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Lettre datee du 27 aout 2009, adressee au Secretaire general 
par le President du Conseil de securite 

En ma qualite de President du Conseil de securite, j’ai l’honneur de vous faire 
tenir ci-joint une lettre datee du 12 aout 2009, adressee par le President du Groupe 
de travail sur les enfants et les conflits armes cree par la resolution 1612 (2005) du 
Conseil de securite et portant sur les conclusions du Groupe de travail adoptees le 
l er juillet 2009 (S/AC.51/2009/2) (voir annexe). 


Le President du Conseil de securite 

(, Signe ) John Sawers 
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Annexe 


Lettre datee du 12 aout 2009, adressee au Secretaire general 
par le President du Groupe de travail sur les enfants 
et les conflits armes 

Le 24 fevrier 2009, le Groupe de travail sur les enfants et les conflits armes, 
cree en application de la resolution 1612 (2005) du Conseil de securite, a examine le 
rapport du Secretaire general sur les enfants et les conflits armes en Republique 
centrafricaine (S/2009/66). A Tissue de la reunion qu’il a tenue le l ei juillet, le 
Groupe de travail a adopte ses conclusions sur les parties au conflit arme en 
Republique centrafricaine (S/AC.51/2009/2). 

En ma qualite de President du Groupe de travail et dans le cadre de la suite a 
donner aux recommandations du Groupe de travail approuvees par le Conseil de 
securite, sous reserve et dans le respect des dispositions applicables du droit 
international et des resolutions pertinentes du Conseil, notamment de la resolution 
1612 (2005), il me revient de rappeler la declaration du President du Conseil 
(S/PRST/2009/5), dans laquelle le Conseil s’est felicite de ce que vous ayez 
recommande de creer un Bureau integre des Nations Unies pour la consolidation de 
la paix en Republique centrafricaine (BINUCA) et vous a prie de vous assurer que 
la protection de Tenfance etait traitee avec serieux dans la mise en oeuvre de 
TAccord de paix global et le processus de desarmement, de demobilisation et de 
reintegration. 

Je vous remercie egalement d’avoir recommande a votre Representant special 
en Republique centrafricaine et a d’autres entries competentes des Nations Unies de 
veiller a instituer une concertation systematique entre T Organisation des Nations 
Unies et les parties au conflit concernees en vue de Tetablissement de plans d’action 
visant a lutter contre le recrutement et Temploi d’enfants soldats dans le cadre de la 
resolution 1612 (2005) du Conseil de securite. 

Je vous invite a continuer de renforcer TEquipe speciale de surveillance et 
d’information, a nouer des relations, si necessaire, avec les institutions nationales 
ainsi qu’avec les organisations non gouvernementales et les reseaux de la societe 
civile concernes, afin de permettre une bonne coordination des activites de 
protection de Tenfance dans le cadre d’une reelle collaboration, et a faire en sorte, 
compte tenu de la dimension regionale de la crise qui frappe la Republique 
centrafricaine, le Tchad et le Soudan et de ses graves repercussions sur les enfants, 
que les equipes de pays des Nations Unies et les missions de maintien de la paix 
ameliorent leurs echanges d’information sur les questions de protection de Tenfance 
et cooperent plus etroitement. Je note avec satisfaction que les Sections de la 
protection de Tenfance et du Fonds des Nations Unies pour Tenfance (UNICEF) en 
Republique centrafricaine et au Tchad mettent actuellement a Tessai un cadre de 
collaboration. 

De meme, sans perdre de vue la creation du BINUCA, je vous invite a 
designer dans les meilleurs delais un conseiller a la protection de Tenfance et a 
etudier la possibility de renforcer les moyens du Bureau integre en la matiere. Je 
vous invite egalement a encourager le dialogue entre les differentes organisations 
des parties prenantes, y compris au sujet des questions transfrontieres, de fagon a 
renforcer la protection des enfants et a prevenir leur recrutement dans la region, et a 
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demander au Programme des Nations Unies pour le developpement, a EUNICEF et 
a d’autres entites competentes des Nations Unies de continuer, dans le cadre de leurs 
mandats respectifs et des ressources approuvees et en etroite cooperation avec le 
Gouvernement centrafricain et la Commission de consolidation de la paix, de traiter 
en priorite les questions socioeconomiques, afin de contribuer a ameliorer le bien- 
etre des enfants victimes du conflit arme, notamment en fournissant une assistance a 
la mise en oeuvre des programmes de readaptation et de reintegration, et de renforcer 
le systeme educatif, y compris dans les zones touchees par le conflit. 

Enfin, je vous invite a insister sur la necessite de renforcer les capacites en 
matiere de protection de l’enfance, notamment pour proteger les enfants contre les 
meurtres, les mutilations, les violences sexuelles, les enlevements ou toute autre 
forme de violence, a vous assurer que le BINUCA, la Mission des Nations Unies en 
Republique centrafricaine et au Tchad (MINURCAT) et V Operation hybride Union 
africaine-Nations Unies au Darfour (MINUAD) la prennent bien en compte et 
agissent en consequence dans le cadre de leurs mandats respectifs et, pour faire face 
aux consequences a long terme du conflit arme sur les enfants, a favoriser la 
creation de services de base tels qu’un systeme de sante, pour faciliter leur complet 
retablissement, qui privilegie notamment les soins psychologiques a dispenser a tous 
les enfants touches par le conflit arme, en particulier aux enfants handicapes, et 
Faeces aux services de sante en matiere de sexualite et de procreation, en particulier 
pour les victimes de violences sexuelles. 


Le President du Groupe de travail 
sur les enfants et les conflits armes 

(Signe) Claude Heller 
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